
 

 

联 合 国  A/52/PV.29 

 

大 会大 会大 会大 会  
第五十二届会议第五十二届会议第五十二届会议第五十二届会议  
 

第第第第二十九二十九二十九二十九次全体会议次全体会议次全体会议次全体会议  

1997 年年年年 10 月月月月 8 日日日日,星期三星期三星期三星期三,下午下午下午下午 3 时举行时举行时举行时举行 

纽约纽约纽约纽约  

正式记录正式记录正式记录正式记录  

本记录包括中文发言的原文和其他语言发言的译文 更正应只对发言的原文

提出 更正应作在印发的记录上,由有关代表团的成员一人署名,在会议举行

后一个月内送交逐字记录处处长(C-178 室) 更正将在届会结束后编成一份

单一的更正印发  

97-86187  (c) 

主席:  乌多文科先生 ..............................................................................................................  (乌克兰) 

 下午 3时 25分宣布开会  

议程项目 120(续) 

联合国经费分摊比额表(A/52/350/Add.3) 

 主席(以英语发言):秘书长在 A/52/350/Add.3 号文
件所载的一封信中通知大会主席,自从他 1997 年 9 月
16日和 29日以及 10月 6日发出的信后,赤道几内亚已
经缴纳必要款项,将其拖欠减至低于 宪章 第十九条

规定的限度  

 我是否可以认为大会充分注意到这一信息? 

 就这样决定  

议程项目 157 

联合国的改革:措施和提议:  

 秘书长的报告(A/51/950) 

 会议室文件(A/52/CRP.1 和 2) 

 主席(以英语发言):我谨提醒各代表团注意下述事
实:根据总务委员会建议,大会决定在全体会议上直接
审议议程项目 157  

 关于该项目,各成员应该记得,题为 革新联合国:
改革方案 的秘书长报告已作为 A/51/950号文件分发  

 大会面前还有秘书处准备的两份会议室文件:题为
设立常务副秘书长职务 的 A/52/CRP.1;和题为 经

济及社会理事会附属机构合理化 的 A/52/CRP.2  

 我谨指出,同样由秘书处拟定的一份非正式措施和
提议清单昨天已经准备就绪,该清单概括了秘书长报告
所载各项主要行动和建议,该清单今天已在本会议室分
发 因此,我们又有了秘书处准备的三份文件  

 在过去三个星期里,我就审议秘书长提出的改革提
议的程序进行了广泛磋商 我的理解是,大会各成员倾
向于在非正式会议上审议联合国改革项目的提议 因

此,我建议,在主席主持以及在各位副主席协助下,在不
限成员名额非正式全体磋商中审议改革提议  

 如何没有任何异议,我是否可以认为大会同意继续
在不限成员名额非正式全体磋商中审议议程项目 157? 

 就这样决定  

 主席(以英语发言):我还提议,为了加快对议程项
目的审议工作,在本次会议休会后立即在本会议室举行
第一次不限成员名额非正式全体磋商会  

 我认为没有异议 因此,我们就这样进行  

 下午 3时 30分散会  
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